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KONINImIJIC 13.Gl~GIE 

ADVIES VAN 2)E B..! •... :J VXl~ ST]. TE 

De RAAD VAN S1'..'I'E, afdeling wet­ 
geving, twcede k: .. mc r , do 200 Jr~nuoTi 
1950 door de rIinister van Economische 
Zaken en Midd.enstand verzocht hem 
van advies te die ne n over een ont= 
werp van "ministerieel oe al.ua t h ou­ 
dcnde vaststelling V2_11 d e g'Gmiddelde 
vo r-hog i.ng sc óe ff i.c Le n'tc n toe te pas­ 
sen bij de berekening van de ver- 
goe ding uit hoofde van be paalde 
schade, ve r o or-za akt door de Amori~ 
kCLanse, Britse of onder Brits bevel 
gepl~atste geallieerdo strijdkrach­ 
ten na de periode van onderlinge 
hu Lp'", heeft tel' zit-cing van 4 
Februari 1950 het volgend advies 
gegeven : 

vvv. 

ROYi.ULE Db J3ELGI~lJE 

AVIS DU CONSEIL D'ETb'r 

l ' . l . egL3 2.tlon, chambre, 
saisi par le Mi ru s t ro de s Affaire. 
, . t' ~l econonuQucs e , ClOS G asses moyen- 
ne s , 10 20 j8.nvior 1950 d' une do- 

o , 

mande d'avis sur un projet 
lid'arrêté mi.ru sté r Lo I fixant los 
coe f f Lc.i o rrt.s moyens de majoration 
à appliquer pour le calcul de 
l'indemnisation du chef de CGr­ 

to-ins dommage s causés par 10 s 
lorccs américaines, britanniques 
ou alliées, sous commandcrnc rrt 
britannique après la p~riode 
d'aide réciproque", a donné o n 
sa séance du 4 février 1950 
l'avis suivant 
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Krachtens de algemene beginselen inzake herstel van 
schade is,in geval van betwisting,de rechter bevoegd ~m het be­ 
drag van de schade te rame n, In afwi jking van ditbeginsel, 
heeft de besluitwet van 11 Januari 1947 tot inrichting van de 
rechtspleging inzake aanvragen om vergoeding uit hoofde van be­ 
paalde schade, veroorzaakt door de Amerikaanse, Britse of onder 
Brits bevel geplaatste geallieerde strijdkrachten na de pe l'iode 
van onderlinge hulp, het bedrag van het herstel beperkt. Zij 
heeft bepaald dat de getroffene de vergoedingen, be pa a.Ld op 
grond van door de Minister van Economische Zaken wettelijk 
vastgestelde prijzen, niet zou kunnen betwisten. Bovendien heeft 
zij aan deze minister de macht verleend om op de waarde van het 
go e d , genomen tijdens het eerste halfjaar 1939, een gemiddelde 
vermeerderingscoëff'iciënt toe te passen, wanneer het gaat om 
een goed bestaande uit verschillende materieel samengebrachte 
be standdele n , 

He t orrtwe 1'1' van be sl ui t dat aan de Raad van Sta te is 
voorgelegd, be paal, t het bedrag van de coëfficiënten inzake on-­ 
roerende goederen, roerende goederen, landbouwgoederen en in­ 
zake herstelling onder vorm van inrichtingen, akkerwerk ,enz, 10 

Door,zodoende, op elle goed dat tot één van deze catego­ 
rieën behoort vermeerderingscoëfficiënten te laten toepassen, 
gaat het de mach t te buiten die aan de Minister van Economische 
Zaken is verleend. 

tien kan een coëfficie'nt nooittoepassen op een geheel val 
goederen, noch op een enkelvoudig en niet samengesteld goed .. 
Dit wordt bevestigd door de algemene tekst van hot verslag aan 
de Regent da': aan de beslui t'uet van Il .Januaz-L 1947 voorafgaat, 
en bijzonder door het daarin gegevon voorbeeld (een gebouw) • 

. . . / ... 
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Bij de tekst van het ministerieel besluit zijn de volgen­ 
de opmerkingen te maken : 

In de titel van de Franse tekst kan de komma wegval~en 
na het woord llalliées", vermits het om geallieerde troepen gaat 
die onder Brits bevel stonden. 

Ui t de verklaringen van de gemachtigde ambtenaar blijld 
dat de woorden "wat betreft onroerende goederen" niet beantwoor­ 
den aan het begrip onroerend Goed in het burgerlijk recht. Deze 
uitdrukking is,bij voorbeeld,niet toepasselijk op ongebouwde 
gronden noch op goederen onroerend door bestemming. Zij slaat 
alleen op onroerende gebouwen, enlcelvoudige goederen uit ver­ 
schillende be e'tandde Le n samengesteld. De Raad van State stelt 
voor, de wo o rde n "wat betreft onroerende goederen" te vervangen 
door "wat betreft onroerende bouwwe r-ke n'", 

De uitdrukking "wat betreft roe re nde goe dere n" beantwoordt 
evenmin aan het begrip "roerend goed" in hetburgerlijk recht. 
Zij slaat nie t op de onlichamelijke roerende goederen, noch op 
geldspecign. Volgens het tweede lid van artikel 6, hierboven 
ge ccmme nt.a r-Lec r-d , kan deze uitdrukking slechts betrekking hebben 
op roerende goederen bestaande uit verschillende materieel samen­ 
gebrachte bestanddelen, en kan zij niet slaan op een geheel van 
onderscheiden roerende goederen, noch op een enkelvoudig roerend 
goed. 

Het besluit is ook nie-[; van toepassing op kunstwerken, 
op voorwerpen waarvan de waarde bepaald wordt door de oudheid 
ervan. Redelijkerwijze kan dit onstoffelijk element oudheid, 
waarin hun waarde is geleeen, niet aan een gemiddelde coëfficiè'nt 
onderworpen worden. 

. .. / ... 
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Het toepassen van Gen gemiddelde coëfficiënt is dus al­ 
leen te verantwoorden ten opzichte van lichamelijke roerende 
goederen, samengesteld uit o nde r ache Lde n , materieel aame nge « 
br-ach+o , oe stand dele n, me t ui tsl ui ting van de kunstvo orwe r pe n , 

In de opvatting van het bestuur, slaat de uitdruklüng 
"wat betreft Land bouwgoc de r-cn'' op de vruchten, of zij nog "wor- 
'te Lva s t " dan. wel b i.nno ngehaal d zlJn, met uitzondering van het 
veeoeslc::"c[;. Aangezien deze vruchten tot een genus behoren, l{un~ 
nen zij nooit een o nke Lvo ud i.g goed vormen, samengesteld uit 
onderscheiden materieel ec me ngcbr achte bestanddelen .. Het be­ 
sluit sch i.jrrt verder te Gaan d8_11 de in artikel 6, tweede lid, 
be paaI de ov o r dr a ch't V2,11 reglementaire macht en heeft geen 
grondslag. De Ra~td van State Eïl~elt voor deze woorden te schrap­ 
pen. 

Volgens het bestuur is de uitârukking "wa't betreft he r-« 
stelling onder de vorm van inrichtinge n , akke rwc rk , e nz l' toe­ 
passelijk op do schade 2_<":mgr;;l'icht aan bebouwde landerijen, met 
ui tzondering van de schade aangcr-Lcrrt aan de ve ldvruchten 
zelf, evenals aan he t braakland; aan het schaarhout en aan het 
hoogst..")mmig hout. Daar het öeschadigd veld geen goed is dat uit 
onàerscl1eiden bestanddelen s2uengesteld is, schijnt ook hier 
het besluit verder dan de in artikel 6 der besluitwet be pao.Ld e 
machtsoverdracht te reiken. 

De veelvuldigheid van de prestaties die nodig zijn am 
e e n schade te herstellen (en ' .. 'n2.rVE'.n het totaal der prijzen 
de schadevergoeding zal ui tmccJmn), is immers geen voldoende 
reden om krachtens het tweede lid van artikel 6 een gemiddelde 
coëfficiënt toe te passen. 

De Raad van state stelt dus voor de vvoorden "wa t be- 
treft herstelling onder vorm van inrichtingen, 
te schrappen. 

aklce r'we r-k enz." , 
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Le s principe s gé nér-aux en matière de réparation de 
dommage confient au juge, eD cas de contostation, la mission 
d'évaluer 10 montant du dommage. Par dérogation à ce princi~ 
po, l'ar:cêté-loi du Il janvier 1947 organisant la procédure 
en matiGre de demandes dl indemnisation de certains dommages 
causés par des f or ce s américaines, britanniques ou alliées 
sous comrnandcrnc rrt britannique, après la période d'aide réci­ 
proque, a lirni té le montant de la réparation. Il a prévu que 
la victime ne pourrait contester les indemnités fixées sur 
base des prix légalement fLcés pa r le Ministre dos Affaires 
économiques. Il a confié, en outre, à celui-ci le pouvoir de 
fixer un coefficient moyen de ma j o ru t.i on à la valeur du bien 
considéré au 1er semestre 1939rlorsqu'il s'agit d'un bien 
composé cl. t éléme nts d i.vo r s réunis ma téric Ile me nt. 

Le projet d'arrêté soumis au Conseil dtEtat fixe le 
montant do s co o r.r.i c re nts en ll1atière irnrno bilière, mObilière, 
agricole et en matière de r-ó pa r-a tLons S01.IS formes draménage~ 
mo nt s, l ab 0 UJ.' s, etc. 

Permettant ainsi dt appliquer dos coefficients de majo­ 
ration à tout bie n e nt rarrt dans une de ces catégorie s , il 
dé pa s so le s pouvoirs confiós au Minis tre des Affaire s é c o nomi,« 
ques. 

Un coefficient ne pour-ra jamais être appliqué à un en­ 
aernbl e de biens,ni à un bien unique et non composite. Par son 
texte général et l'exemple qu t il donne en particulier ~un 
bà tämc rrt ) , le rapport au Régent qui précède l'arrêté-loi du 
Il janvier 1947 confirm.e cette affirmation. 

L'ex,amen de l'arr6té m.i m c'té r-i.o I appelle les remarques 
suivantes : . ., . / ... 
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Dans l'intitulé 1 l'on pourrait supprimer lCt virgule 
placée api-è s le mot "a l Li.é e s ", puisqu'il s'agit des troupes 
alliées qui étaient sous comnnndeme rrt britannique. 

Il résulte des explications données par le fonctionnaire 
délégué que les mots "on matière immobilière" ne c o.î nc Lde rrt 
pas avec 12. notion de 11 Lmno utù o en droit civil. Cette expres­ 
sion ne s'applique pas,p2"r exemple, aux terres non bàtie~3,ni 
aux Lmmcub.Lc s par des t i na t f o n, Cette expression n'envisage QlW 

les constructions immobilières, biens uniques composés d'élé­ 
ments divers. Le Conseil d'~tat propose de remplacer les mots 
lien matière immobilière!' par les mots lien ma t i è r-o de construe~ 
tions immobilièresll• 

L'expression "e n mat i.è ro mobilièrell ne c o.î nc i de pas non 
plus avec la notion de meuble du droit civil. Elle ne vise 
point Lc s meubles incorporels ni le numéraire. Conformément à 
l'alinéa 2 de l'article 6 commenté c i=dc s aus , cette expression 
ne peut s'appliquer qu I à do o meubles composés d f éléments di­ 
vers réunis matérie11c;ment et ne peut s'appliquer ni a un en­ 
semble de meuble s di s t i nc t o , ni à un meuble simple. 

Lfar~ûté ne s'applique point non plus aux oeuvras diartf 
aux objets dont la valeur trouve son origine dans leur ancien­ 
noté. Cet élémont immatériel d'ancienneté, fondement de leur 
va.Leu r , ne peut raisonnablement ô t r e soumis au coefficient 
moyen. 

l)c.ns ces cond:itions l'alYiJ_lication du c oe f f i.c i.e rrt moyen , "- ~ 
ne se conçoit qu1à llég8.r(~ des meubles corporels composés d'é- 
léments distincts réunis matérielleme nt, à l'exclusion de s 
objots d1art .. 

I 
••• I • • .. 
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L'oxpl'ession "e n matière agricolelt concerne, dans la 
pc nsée de l' cUlministration, les récolte s qu I elle s soient 
encore "pcnêlf:cntes pa r r-ac Lno a " ou q u t e Ll.e s soient engr2"ngées, 
à l'exclusion du cheptel. Ces récoltes étant des choses de 
gc nro t o Ll os ne peuvent jamais constituer un bien uniquo com­ 
posé dl é Lémc nts distincts réunis ma térie lleme nt. L' a r rô té 
parai t dépasser la délégation de pouvoir régleme ntaire con­ 
tenue à l'article 6,alinéa 2,et manquo do fondement. Le 
Conseil d!Etat propose de sUDDrimer cos mots. 

Selon l' adrninistration,l' c xpr o as i.on JI en ma t i.èz-e de 
réparations sous forme cl r aménagements, labours 1 etc •.• Il 

s'applique EUX dégô.ts cau s á s aux terre s cul ti vé e s, à l' exclu­ 
sion de ceux causes 8.1JX récol tos elles-mêmes et de ceux 
eausós aux terres en friche, ~ux taillis ct aux futaies. Le 
champ o nd ommc.g é ne consti tU2nt pas 1111 bic n composé dl éléme nts 
,. ~ . t 1 I ~ t ' '1 ' .. . d' 1" '1 ' t . c i s ra ne is , ar-ro e 1,)CŒ'2. -c lCl aUSSl e pas sc r a oe ega u en 
prévue à l'article 6 de l'arrûté-loi. 

La mUl-t;iplicité des prestations néccssail~es à la ré~ 
pe"ration du dommage (et dont La somme des prix co nst i tuern 
l!indemnité) ne pcrm8t,cn elfet,point de justifier en vertu 
de l'alinéa 2 de l'article 6 l'application d'un coefficient 
moyen. 

Le Conseil d'Etat propose donc de supprimer les mots 
lien mat Lèr-o de raparations sous forme d'aménagements, labours, 
etc.l1• 
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V/arc n aanwo zig : Etaient présents : 

De Here n : F. LEP"\.GE, 
Messieurs: 

raé'.dshoer van State, 
conseiller dlEtat, 

voorzitter 
président 

D. DECLEIRE, 
J. COYETiJ:E, 

raadsheren van State 
conseillers d'Etat 

P , lIJC: L'Uv . • Hl"" •• iI_, 
bijzitters van de afdaling 
wetgeving 
assesseurs de la section de 
législ[ttiol1 

J. CYPRES, adjunct-griffier, 
greffier adjoint, 

griffier 
greffier. 

De overeenstemming tussen de 
Nederlandse en do Franse tekst werd 
nage zien onder toe zicht van d e H. 
LEP:iGE. 

La concordance entre la ver­ 
sion néerlandaise et la version 
française a été vérifiée sous le 
co rrt rö'Le do LI. LEP1. GE. 

DE GRIFFIER LE GHE:B'FIER, 
(get.) J. CYPRES. 

DE VOORZITTER LE PRESIDENT 7 
(ge t.) E. LEP/.GE. 

uitgifte afgeleverd aan de H. Minister 
expédition délivrée à M. le Ministre 

van Economische Zake n en I\Iidde nstand .. 
des Affaires économiques et des Classes moyennes. 

De Febru::lri 1950. Le février 1950. 

De Griffier van de Raad van State, Le Greffier du Conseil d'Etat, 

K. I.IC:lJS. 


